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Il divano Anita fa parte di una serie 
di complementi di arredo che si 
distingue per eleganza e sobrietà. 
Le sue linee sinuose, le curvature 
morbide ed i colori raffinati, si 
adattano a molteplici ambienti e 
non privano il modello della sua 
solidità visiva e strutturale. Anita 
è un componibile configurabile in 
base alle specifiche necessità di 
un progetto. 

Le canapé Anita se distingue 
par son élégance discrète et sa 
sobriété. Ses lignes sinueuses, 
ses courbes douces et ses 
couleurs raffinées s’adaptent 
à divers environnements sans 
compromettre la solidité visuelle 
et structurelle du modèle. Anita 
est un canapé modulable, 
configurable en fonction des 
besoins spécifiques de chaque 
projet.

The Anita sofa is part of a series 
of furnishings that stand out 
for its elegance and simplicity. 
Its sinuous lines, soft curves, 
and refined colours adapt to 
various environments without 
compromising its visual and 
structural solidity. Anita is modular 
and can be configured according 
to specific project needs.
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ANITA Chaise longue sinistra cm. 116x173 +  ANITA Terminale destro cm. 195x108 +  ANITA Divano tre posti cm. 230x108
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ANITA Chaise longue sinistra cm. 116x173 + ANITA Terminale destro cm. 195x108  
ANITA Divano tre posti cm. 230x108

I suoi ampi braccioli seguono 
linee geometriche e di design, 
aggiungendo così un ulteriore 
aspetto di contemporaneità. 
I tiraggi sulle sedute rendono 
questo modello curato nei 
minimi dettagli. 

Ses larges accoudoirs aux lignes 
géométriques ajoutent une touche 
de modernité. Les tirages soignés 
sur les assises garantissent un 
rendu impeccable.

Its wide armrests follow geometric 
and design lines, adding an 
additional aspect of contemporary 
style. The detailing on the seats 
makes this model well-crafted 
down to the smallest details.

ANITA
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ANITA Terminale sinistro cm. 116x108 + ANITA Centrale cm. 83x108 + ANITA Elemento d’angolo cm. 108x108 + ANITA Centrale cm. 83x108 + 
ANITA Pouf quadrato cm. 108x108 + ANITA Centrale cm. 83x108 + ANITA Chaise longue destra cm. 116x173
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ANITA Terminale sinistro cm. 116x108 + ANITA Centrale cm. 83x108 + ANITA Elemento d’angolo cm. 108x108 + ANITA Centrale cm. 83x108 + 
ANITA Centrale cm. 83x108 + ANITA Pouf rettangolare cm. 72x108 + ANITA Chaise longue destra cm. 116x173

La chaise longue, elemento focale, 
è progettata per offrire uno spazio 
di relax fuori dall’ordinario. Con la 
sua ampia superficie e l’imbottitura 
soffice, rappresenta un’area 
ideale per distendersi e godere di 
momenti di comfort assoluto.

Le chaise longue offre un espace 
de détente idéal, avec sa large 
surface et son rembourrage doux, 
pour un confort absolu.

The longue chair is designed to 
create an extraordinary space 
for relaxation. With its ample 
surface and soft padding, it is the 
ideal place to unwind and enjoy 
moments of absolute comfort.

ANITA
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ARCHISTRAIGHT Divano due posti cm. 210x117/141

ANITA
design Maurizio Nieri

STRUTTURA:
Struttura in legno con parti di pioppo e faggio 
di provenienza italiana o europea. Molleggio 
con utilizzo di cinghie elastiche incrociate.
IMBOTTITURA:
Sedute in poliuretano espanso ricoperte da 
uno strato di memory foam, spalliere in fiocco.
Il poliuretano è ricavato da blocchi di espanso. 
Il poliuretano è un materiale inerte, non è 
tossico ed è prodotto senza l’impiego di 
cloro-fluoro-carburi.
RIVESTIMENTO:
In vera pelle bovina o tessuti lavabili, con 
sedute e spalliere non sfoderabili.
PIEDI:
In plastica, rimovibili.

WOOD FRAME:
In solid beech, poplar or pine of Italian or 
European origin. Bouncing obtained  through 
use of elastic belts.
PADDING:
Seat in polyurethane foam covered with a layer 
of memory foam, backrest made of flock.
Polyurethane is made from blocks of foam or cold 
foamed into molds. Both cellulose wadding and 
polyurethane are inert materials which respect 
the environment, are not toxic and are produced 
without the use of chloro-fluoro-carbons, so that 
they are not harmful to the ozone layer and are 
entirely recyclable.
COVERING:
In genuine leather or washable fabrics.
FEET:
In plastic, removable, not visible.

STRUCTURE:
Structure en bois avec partie en bois 
peuplier et bois hêtre, d’origine italienne ou 
européenne. Suspensions avec sangles 
élastiques entrecroisés.
REMBOURRAGE:
Assises en mousse de polyuréthane avec 
un épaisseur de mousse à mémoire de 
formes, et dossier en flocon.
Le polyuréthane, fabriqué à partir de blocs 
de mousse, est un matériau inerte, il n’est 
pas toxique et il est produit sans l’utilisation 
de chlore fluore carbures.
REVETEMENT:
En véritable cuir ou en tissu, avec assises, 
dossiers non déhoussable.
PIEDS:
En plastic, amovible, non visible.

Divano tre posti  .  Canape 3pl  .  Sofa 3p

Terminale sx e dx  .  Batard dr et gh  .  Terminal r/l

Centrale  .  Chauffeuse  .  Armless

108

230

195 175 116

83 73

106

125

45

MODELLO BREVETTATO
MODÈLE BREVETÉ
PATENTED MODEL

Divano due posti  .  Canape 2pl  .  Sofa 2p

210

Chaise longue  .  Chaise longue   .  Longue chair 

116

173 190

116

Poltrona .  Fauteil  .  Armchair

Elemento d’angolo  .  Angle  .  Corner

Pouf .  Pouf  .  Footstool

108

108 72

108108

108

140
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Les matières premières sont traitées 
avec art et transformées en produits 
de valeur conçus pour améliorer le 
plaisir de vivre la maison. L’énergie 
devient art, la matière devient choix 
esthétique, point de rencontre 
entre le design le plus audacieux et 
la fonctionnalité maximale. Atelier 
Nieri apporte une touche artistique 
dans tout contexte, en proposant 
une invitation à la détente adaptée 
au signe d’une époque de plus 
en plus frénétique. Atelier Nieri 
propose constamment de nouvelles 
lignes, concevant et produisant 
des salons de haut niveau, avec 
une grande attention au respect du 
consommateur et de l’espace dans 
lequel il vit.

Raw materials are artfully processed 
and transformed into prestigious 
creations, designed to enhance the 
pleasures of everyday life. Energy 
becomes art, matter becomes 
an aesthetic decision, horizons, a 
meeting point between the boldest 
design and maximum functionality. 
Atelier Nieri adds an artistic touch to 
any environment, offering an invitation 
to relaxation suitable for our faster 
and faster pace of life nowadays. 
Atelier Nieri constantly produces 
new lines, designing and offering 
high-profile living rooms, paying full 
attention to respect for the consumer 
and the space they live in.

ARTE E
BELLEZZA
ITALIANA
Le materie prime vengono lavorate 
ad arte e trasformate 
in preziose realizzazioni 
pensate per migliorare 
il piacere dell’abitare. 
L’energia diventa arte, la materia 
diventa scelta estetica, orizzonte, 
punto d’incontro tra il design più 
audace e la massima funzionalità. 
Atelier Nieri porta un tocco artistico 
all’interno di qualsiasi contesto, 
proponendo un invito al relax 
adatto al segno di tempi sempre 
più veloci. Atelier Nieri propone 
costantemente nuove linee, 
progettando e producendo salotti di 
alto profilo, con un’alta attenzione 
al rispetto del consumatore e dello 
spazio in cui vive.
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COCO
Il divano Coco si distingue per la sua forma 
a “occhiale”, con linee morbide e curve che 
avvolgono e definiscono l’intero design. 
La seduta, in un unico corpo, offre un 
comfort senza pari, mentre le spalliere 
seguono delicatamente il profilo arcuato 
della struttura, con un raffinato dettaglio 
metallico al centro di ciascuna, che ne esalta 
l’eleganza. Il divano Coco si distingue per 
i suoi dettagli sartoriali, visibili sulla seduta. 
I tiraggi, meticolosamente studiati, creano 
una distensione ottimale del tessuto, 
garantendo un aspetto impeccabile 
e una finitura raffinata. 

Le canapé Coco se distingue par sa forme 
“œil de chat”, avec des lignes douces et 
des courbes enveloppantes qui définissent 
son design unique. L’assise monobloc offre 
un confort inégalé, tandis que les dossiers 
suivent délicatement le profil courbé de 
la structure, avec un détail métallique 
raffiné au centre de chaque élément, 
accentuant l’élégance de l’ensemble. Le 
canapé Coco se distingue par ses finitions 
soignées, visibles sur l’assise. Les tirages 
méticuleusement étudiés garantissent une 
tension optimale du tissu, pour un rendu 
impeccable et une finition élégante.

The Coco sofa stands out for its “eyeglass” 
shape, featuring soft lines and curves that 
envelop and define the entire design. 
The one-piece seat offers unparalleled 
comfort, while the backrests gently follow 
the curved profile of the structure, with 
a refined metallic detail at the center of 
each one that enhances its elegance.
The Coco sofa is characterized by its tailored 
details clearly visible on the seat. 
The meticulously designed pulls create 
optimal tension in the fabric, ensuring an 
impeccable appearance and refined finish.M
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COCO Divano tre posti cm. 235x116 + TIFFANY Poltrona cm. 130x134
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Il suo bracciolo, mobile e 
adattabile, può essere posizionato 
o rimosso a seconda delle 
necessità, offrendo la possibilità 
di utilizzarlo come supporto per 
oggetti come telecomandi, libri o 
tablet. Realizzato in acciaio con 
finitura a lucidatura galvanica, 
il bracciolo segue il fluido 
movimento rotondeggiante della 
seduta, creando un’armonia 
perfetta tra funzionalità ed estetica.

L’accoudoir, modulable et 
adaptable, peut être positionné 
ou retiré selon les besoins, 
permettant de l’utiliser comme 
support pour des objets tels que 
des télécommandes, des livres 
ou des tablettes. Réalisé en acier 
avec une finition galvanique, il suit 
le mouvement fluide de l’assise, 
créant ainsi une parfaite harmonie 
entre fonctionnalité et esthétique.

The movable and adaptable 
armrest can be positioned or 
removed according to needs, 
including the option to use it as a 
support for items such as remote 
controls, books, or tablets. Made 
of steel with a polished galvanic 
finish, the armrest follows the fluid, 
rounded movement of the seat to 
create a perfect harmony between 
functionality and aesthetics.

COCO

COCO Divano tre posti cm. 235x116 COCO Bracciolo mobile
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COCO Terminale sinistro cm. 118x116 + COCO Centrale cm. 82x116 + 
COCO Elemento d’angolo cm. 120x120 + COCO Centrale cm. 82x116 + COCO Centrale cm. 82x116 + 
COCO Chaise longue cm. 128x191 + COCO Pouf cm. 95x95 + COCO Bracciolo mobile
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Un divano contemporaneo 
che unisce estetica, comfort e 
sofisticata funzionalità, dove le 
curve diventano un elemento 
distintivo e un punto focale, 
capace di conferire equilibrio e 
raffinatezza agli spazi.

Un canapé contemporain alliant 
esthétique, confort et fonctionnalité 
sophistiquée, où les courbes 
deviennent un élément central, 
apportant équilibre et raffinement 
aux espaces.

A contemporary sofa that 
beautifully blends aesthetics, 
comfort, and sophisticated 
functionality, where the curves 
become a distinctive element 
and focal point capable of bringing 
balance and refinement to spaces.

COCO

COCO Terminale sinistro cm. 118x116 + COCO Centrale cm. 82x116 + COCO Chaise longue destra cm. 128x191
COCO Terminale sinistro cm. 118x116 + COCO Chaise longue destra cm. 128x191
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42

COCO
design Maurizio Nieri

STRUTTURA:
Struttura in legno con parti di pioppo e faggio 
di provenienza italiana o europea. Molleggio 
con utilizzo di cinghie elastiche incrociate.
IMBOTTITURA:
Sedute in poliuretano espanso ricoperte da 
uno strato di memory foam, spalliere in fiocco.
Il poliuretano è ricavato da blocchi di espanso. 
Il poliuretano è un materiale inerte, non è 
tossico ed è prodotto senza l’impiego di 
cloro-fluoro-carburi.
RIVESTIMENTO:
In vera pelle bovina o tessuti lavabili, 
con sedute e spalliere non sfoderabili.
PIEDI:
In plastica, rimovibili.

WOOD FRAME:
In solid beech, poplar or pine of Italian or European 
origin. Bouncing obtained  through use of elastic 
belts.
PADDING:
Seat in polyurethane foam covered with a layer 
of memory foam, backrest made of flock.
Polyurethane is made from blocks of foam or cold 
foamed into molds. Both cellulose wadding and 
polyurethane are inert materials which respect 
the environment, are not toxic and are produced 
without the use of chloro-fluoro-carbons, 
so that they are not harmful to the ozone layer 
and are entirely recyclable.
COVERING:
In genuine leather or washable fabrics.
FEET:
In plastic, removable, not visible.

STRUCTURE:
Structure en bois avec partie en bois 
peuplier et bois hêtre, d’origine italienne ou 
européenne. Suspensions avec sangles 
élastiques entrecroisés.
REMBOURRAGE:
Assises en mousse de polyuréthane avec 
un épaisseur de mousse à mémoire de 
formes, et dossier en flocon.
Le polyuréthane, fabriqué à partir de blocs 
de mousse, est un matériau inerte, il n’est 
pas toxique et il est produit sans l’utilisation 
de chlore fluore carbures.
REVETEMENT:
En véritable cuir ou en tissu, avec assises 
et dossiers non déhoussable.
PIEDS:
En plastic, amovible, non visible.

MODELLO BREVETTATO
MODÈLE BREVETÉ
PATENTED MODEL

Divano tre posti  .  Canape 3pl  .  Sofa 3p Divano due posti  .  Canape 2pl  .  Sofa 2p

Elemento d’angolo  .  Angle  .  CornerTerminale sx e dx  .  Batard dr et gh  .  Terminal r/l

Pouf .  Pouf  .  Footstool Bracciolo mobile  .  Accoudoir mobile  .  Side armlessChaise longue  .  Chaise longue   .  Longue chair 

Centrale  .  Chauffeuse  .  Armless

116

235

118

128 128

95

95

212191

82 107 124

42

120

120

215

134
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PICASSO
Il divano Picasso di Atelier Nieri è un omaggio 
all’arte moderna, dove il design incontra 
la perfezione geometrica e la funzionalità 
minimalista. La seduta, in un unico corpo 
fluido, offre il massimo del comfort, mentre 
le spalliere con i dettagli metallici sottolineano 
il dinamismo e l’eleganza della composizione.
I tiraggi sartoriali della seduta, rigorosamente 
studiati, distendono il tessuto con precisione, 
creando un aspetto visivamente impeccabile 
che esalta la purezza delle forme. 
Il divano Picasso è una fusione perfetta di 
arte, design e funzionalità, un pezzo unico 
che porta un’energia creativa e sofisticata 
in ogni spazio.

Le canapé Picasso d’Atelier Nieri est un 
hommage à l’art moderne, où le design 
rencontre la perfection géométrique et une 
fonctionnalité minimaliste. L’assise fluide en 
une seule pièce assure un confort maximal, 
tandis que les dossiers, avec ses détails 
métalliques, soulignent le dynamisme et 
l’élégance de la composition. Les tirages sur 
mesure de l’assise garantissent un rendu 
parfait, sublimant la pureté des formes et 
offrant un aspect impeccable. Le canapé 
Picasso est une fusion parfaite d’art, de 
design et de fonctionnalité, apportant une 
énergie créative et sophistiquée à chaque 
espace.

The Picasso sofa by Atelier Nieri is a tribute to 
modern art, where design meets geometric 
perfection and minimalist functionality. The 
seat in a single fluid body offers maximum 
comfort, while the backrests with metallic 
details highlight the dynamism and elegance 
of the composition. Meticulously designed, 
the tailored pulls of the seat stretch the fabric 
with precision, creating a visually impeccable 
appearance that enhances the purity of the 
shapes. The Picasso sofa is a perfect blend 
of art, design, and functionality, a unique 
piece that brings a creative and sophisticated 
energy to any space.M
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PICASSO Divano tre posti cm. 235x116 + LETIZIA Poltrona cm. 95x95
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PICASSO Divano tre posti cm. 235x116

PICASSO
Il bracciolo traslante, con un 
meccanismo che ne consente un 
movimento preciso e funzionale, 
riflette l’approccio innovativo del 
design, trasformando il divano in 
un elemento versatile e adattabile.

L’accoudoir déportant, équipé d’un 
mécanisme précis et fonctionnel, 
illustre l’approche innovante du 
design, transformant le canapé 
en un élément adaptable et 
polyvalent.

The armrest moves with a 
mechanism that allows precise 
and functional movement, 
reflecting the innovative design 
approach  and transforming the 
sofa into a versatile and adaptable 
element.
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PICASSO

STRUTTURA:
Struttura in legno con parti di pioppo e faggio 
di provenienza italiana o europea. Molleggio 
con utilizzo di cinghie elastiche incrociate.
IMBOTTITURA:
Sedute in poliuretano espanso ricoperte da 
uno strato di memory foam, spalliere in fiocco, 
braccioli in poliuretano espanso.
Il poliuretano è ricavato da blocchi di espanso. 
Il poliuretano è un materiale inerte, 
non è tossico ed è prodotto senza l’impiego 
di cloro-fluoro-carburi.
RIVESTIMENTO:
In vera pelle bovina o tessuti lavabili, con 
sedute, spalliere e braccioli non sfoderabili.
PIEDI:
In plastica, rimovibili.

WOOD FRAME:
In solid beech, poplar or pine of Italian or 
European origin. Bouncing obtained  through 
use of elastic belts.
PADDING:
Seat in polyurethane foam covered with a layer 
of memory foam, backrest made of flock 
and armrest in polyurethane foam.
Polyurethane is made from blocks of foam or cold 
foamed into molds. Both cellulose wadding and 
polyurethane are inert materials which respect 
the environment, are not toxic and are produced 
without the use of chloro-fluoro-carbons, so that 
they are not harmful to the ozone layer and are 
entirely recyclable.
COVERING:
In genuine leather or washable fabrics.
FEET:
In plastic, removable, not visible.

STRUCTURE:
Structure en bois avec partie en bois 
peuplier et bois hêtre, d’origine italienne ou 
européenne. Suspensions avec sangles 
élastiques entrecroisés.
REMBOURRAGE:
Assises en mousse de polyuréthane avec 
un épaisseur de mousse à mémoire de 
formes, dossier en flocon et accoudoir 
en mousse de polyuréthane.
Le polyuréthane, fabriqué à partir de blocs 
de mousse, est un matériau inerte, il n’est 
pas toxique et il est produit sans l’utilisation 
de chlore fluore carbures.
REVETEMENT:
En véritable cuir ou en tissu, avec assises, 
dossiers et accoudoir non déhoussable.
PIEDS:
En plastic, amovible, non visible.

MODELLO BREVETTATO
MODÈLE BREVETÉ
PATENTED MODELdesign Maurizio Nieri

Divano tre posti  .  Canape 3pl  .  Sofa 3p Divano due posti  .  Canape 2pl  .  Sofa 2p

Elemento d’angolo  .  Angle  .  CornerTerminale sx e dx  .  Batard dr et gh  .  Terminal r/l

Chaise longue  .  Chaise longue   .  Longue chair 

128 150

Pouf .  Pouf  .  Footstool

95

95

212191

120

Centrale  .  Chauffeuse  .  Armless

82

258215278

116 134

42

235

118 140

120

107 124

42
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Immagina un divano che, 
con le sue cuciture delicate 
e gli schienali elegantemente 
sagomati, evoca le sinuose dune 
della sabbia del deserto. Le sue 
linee morbide e fluide sembrano 
modellate dal vento, creando 
un’atmosfera di serenità e calore.
Gli schienali bassi conferiscono 
al divano un look contemporaneo 
e meno formale, ideale per 
creare un’atmosfera rilassata e 
accogliente.

Imaginez un canapé aux coutures 
délicates et aux dossiers 
élégamment sculptés, évoquant 
les dunes du désert. Ses lignes 
douces et fluides créent une 
atmosphère de sérénité et 
de chaleur. Les dossiers bas 
apportent au canapé un style 
contemporain et informel, idéal 
pour une ambiance détendue et 
accueillante.

Imagine a sofa that, with its 
delicate stitching and elegantly 
shaped back, evokes the sinuous 
dunes of desert sand. Its soft, 
flowing lines seem sculpted by 
the wind, creating an atmosphere 
of serenity and warmth.
The low backs give the sofa a 
contemporary, less formal look, 
ideal for creating a relaxed and 
welcoming ambiance.
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DUNE Pouf piccolo 53x103cm + DUNE Centrale 78x103 cm + DUNE Centrale 78x103 cm + DUNE Angolo 100x100 cm + DUNE Centrale 78x103 cm + 
DUNE Centrale 78x103 cm + DUNE Chaise longue 113x168 cm + SPEED Poltrona 65x85 cm
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DUNE
Il modello Dune può essere 
realizzato nella versione due e tre 
posti, tuttavia consente flessibilità 
nella configurazione grazie alla sua 
struttura modulare.

Disponible en versions deux et 
trois places, le modèle Dune 
bénéficie d’une structure modulaire 
qui offre une grande flexibilité dans 
la configuration.

Dune can be made in a two or 
three-seater version; with its 
modular structure allowing flexible 
configurations.

DUNE Divano tre posti 225x103 cm + DUNE Divano due posti 200x103 cm
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DUNE
design Maurizio Nieri

STRUTTURA:
Struttura in legno con parti di pioppo e faggio 
di provenienza italiana o europea. Molleggio 
con utilizzo di cinghie elastiche incrociate.
IMBOTTITURA:
Sedute e schienali in poliuretano espanso 
ricoperte da uno strato di memory foam.
Il poliuretano è ricavato da blocchi di espanso. 
Il poliuretano è un materiale inerte, non è 
tossico ed è prodotto senza l’impiego di 
cloro-fluoro-carburi.
RIVESTIMENTO:
In vera pelle bovina o tessuti lavabili, con 
sedute e spalliere non sfoderabili.
PIEDI:
In plastica, rimovibili, non visibili.

WOOD FRAME:
In solid beech, poplar or pine of Italian or 
European origin. Bouncing obtained  through 
use of elastic belts.
PADDING:
Seat and backrest in polyurethane foam covered 
with a layer of memory foam.
Polyurethane is made from blocks of foam or cold 
foamed into molds. Both cellulose wadding and 
polyurethane are inert materials which respect 
the environment, are not toxic and are produced 
without the use of chloro-fluoro-carbons, so that 
they are not harmful to the ozone layer and are 
entirely recyclable.
COVERING:
In genuine leather or washable fabrics.
FEET:
In plastic, removable, not visible.

STRUCTURE:
Structure en bois avec partie en bois 
peuplier et bois hêtre, d’origine italienne 
ou européenne. Suspensions avec sangles 
élastiques entrecroisés.
REMBOURRAGE:
Assises et dossiers en mousse de 
polyuréthane avec un épaisseur de mousse 
à mémoire de formes.
Le polyuréthane, fabriqué à partir de blocs 
de mousse, est un matériau inerte, il n’est 
pas toxique et il est produit sans l’utilisation 
de chlore fluore carbures.
REVETEMENT:
En véritable cuir ou en tissu, avec assises, 
dossiers non déhoussable.
PIEDS:
En plastic, amovible, not visible.

MODELLO BREVETTATO
MODÈLE BREVETÉ
PATENTED MODEL

Divano tre posti  .  Canape 3pl  .  Sofa 3p Divano due posti  .  Canape 2pl  .  Sofa 2p

Elemento d’angolo  .  Angle  .  Corner

Terminale sx e dx  .  Batard dr et gh  .  Terminal r/l

Pouf .  Pouf  .  Footstool

Centrale  .  Chauffeuse  .  Armless Chaise longue  .  Chaise longue   .  Longue chair 
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HOLLYWOOD
Il divano Hollywood è un omaggio 
all’iconicità del cinema e al suo 
leggendario glamour. Ispirato allo 
splendore di Los Angeles, questo 
modello evoca un’eleganza senza 
tempo. Dalle linee moderne e 
sofisticate il suo design richiama 
la bellezza della semplicità.
La sua base a terra e la seduta 
ampia garantiscono un comfort 
eccezionale, mentre il bracciolo a 
cilindro, arricchito da un esclusivo 
dettaglio in metallo, è pensato per 
esaltare la sua estetica e la sua 
ricercatezza. 

Le canapé Hollywood rend 
hommage à l’iconique glamour 
du cinéma. Inspiré par l’éclat 
de Los Angeles, il incarne une 
élégance intemporelle. Ses lignes 
modernes et épurées soulignent 
la beauté de la simplicité.
Sa base au sol et son assise 
généreuse garantissent un confort 
optimal, tandis que l’accoudoir 
cylindrique, enrichie d’un détail 
métallique exclusif, accentue son 
esthétique raffinée.

The Hollywood sofa is a tribute to 
the iconic nature of cinema and 
its legendary glamour. Inspired by 
the splendor of Los Angeles, this 
model evokes timeless elegance. 
With modern and sophisticated 
lines, its design reflects the 
beauty of simplicity.
Its ground-level base and wide 
seating ensure exceptional 
comfort, while the cylinder armrest 
enriched with an exclusive metal 
detail is designed to enhance its 
aesthetics and refinement.M
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HOLLYWOOD Terminale sinistro cm. 108x110 + HOLLYWOOD Centrale cm. 83x110 + HOLLYWOOD Elemento d’angolo cm. 110x110 + 
HOLLYWOOD Centrale cm. 83x110 + HOLLYWOOD Centrale cm. 83x110 + HOLLYWOOD Chaise longue destra cm. 108x175 + NINA Poltrona cm. 95x95
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HOLLYWOOD
In un salotto dal carattere 
contemporaneo il divano 
Hollywood diventa il vero 
protagonista.

Dans un salon contemporain, 
le canapé Hollywood devient 
la star de votre intérieur.

In a contemporary living room, 
the Hollywood sofa becomes 
the true star.

HOLLYWOOD Terminale sinistro cm. 108x110 + HOLLYWOOD Centrale cm. 83x110 + HOLLYWOOD Chaise longue destra cm. 108x175
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La modularità del divano 
permette una configurazione 
personalizzabile, con opzioni 
componibili per adattarsi 
perfettamente ad ogni spazio, 
ma resta disponibile anche nelle 
versioni a due e tre posti.

La modularité du canapé permet 
une configuration personnalisée, 
avec des options modulables pour 
s’adapter parfaitement à chaque 
espace, tout en étant disponible 
en versions deux et trois places.

The sofa can be customized 
into different configurations, with 
modular options to perfectly adapt 
to any space, and is also available 
in two- and three-seater versions. 

HOLLYWOOD

HOLLYWOOD Terminale sinistro cm. 108x110 + HOLLYWOOD  Pouf rettangolare cm. 72x110 + HOLLYWOOD  Centrale cm. 83x110 + 
HOLLYWOOD Elemento d’angolo cm. 110x110 + HOLLYWOOD Centrale cm. 83x110 + HOLLYWOOD Centrale cm. 83x110 + 
HOLLYWOOD Chaise longue destra cm. 108x175
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HOLLYWOOD
design Maurizio Nieri

STRUTTURA:
Struttura in legno con parti di pioppo e faggio 
di provenienza italiana o europea. Molleggio 
con utilizzo di cinghie elastiche incrociate.
IMBOTTITURA:
Sedute in poliuretano espanso ricoperte da 
uno strato di memory foam, spalliere in fiocco.
Il poliuretano è ricavato da blocchi di espanso. 
Il poliuretano è un materiale inerte, non è 
tossico ed è prodotto senza l’impiego di 
cloro-fluoro-carburi.
RIVESTIMENTO:
In vera pelle bovina o tessuti lavabili, 
con sedute e spalliere non sfoderabili.
PIEDI:
In plastica, rimovibili.

WOOD FRAME:
In solid beech, poplar or pine of Italian or European 
origin. Bouncing obtained  through use of elastic 
belts.
PADDING:
Seat in polyurethane foam covered with a layer 
of memory foam, backrest made of flock.
Polyurethane is made from blocks of foam or cold 
foamed into molds. Both cellulose wadding and 
polyurethane are inert materials which respect 
the environment, are not toxic and are produced 
without the use of chloro-fluoro-carbons, so that 
they are not harmful to the ozone layer and are 
entirely recyclable.
COVERING:
In genuine leather or washable fabrics.
FEET:
In plastic, removable, not visible.

STRUCTURE:
Structure en bois avec partie en bois 
peuplier et bois hêtre, d’origine italienne ou 
européenne. Suspensions avec sangles 
élastiques entrecroisés.
REMBOURRAGE:
Assises en mousse de polyuréthane avec 
un épaisseur de mousse à mémoire de 
formes, et dossier en flocon.
Le polyuréthane, fabriqué à partir de blocs 
de mousse, est un matériau inerte, il n’est 
pas toxique et il est produit sans l’utilisation 
de chlore fluore carbures.
REVETEMENT:
En véritable cuir ou en tissu, avec assises, 
dossiers non déhoussable.
PIEDS:
En plastic, amovible, non visible.

MODELLO BREVETTATO
MODÈLE BREVETÉ
PATENTED MODEL

Divano tre posti  .  Canape 3pl  .  Sofa 3p Divano due posti  .  Canape 2pl  .  Sofa 2p Poltrona .  Fauteil  .  Armchair

Terminale sx e dx  .  Batard dr et gh  .  Terminal r/l Elemento d’angolo  .  Angle  .  Corner

Chaise longue  .  Chaise longue   .  Longue chair Pouf .  Pouf  .  FootstoolCentrale  .  Chauffeuse  .  Armless
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LETIZIA
La poltrona Letizia di Atelier Nieri è un’ode alla 
gioia e alla leggerezza, proprio come il suo 
nome suggerisce. Con la sua forma rotonda 
e accogliente, Letizia trasmette un senso di 
serenità e comfort, creando un rifugio di pace 
invitando ad apprezzare ogni attimo di relax. 
Il suo schienale fisso, combinato con un 
morbido cuscino, garantisce una seduta che 
unisce dolcezza e supporto. La base girevole 
aggiunge un tocco dinamico e versatile, 
permettendo di orientarsi facilmente e con 
eleganza. Perfetta per qualsiasi ambiente, 
Letizia porta una nota di freschezza e vitalità 
in ogni stanza, dal salotto all’angolo lettura, 
sempre con uno stile raffinato, ma mai 
pretenzioso.

Le fauteuil Letizia d’Atelier Nieri est une 
véritable célébration de la joie et de la 
légèreté. Sa forme ronde et accueillante crée 
un refuge de sérénité et de confort, invitant 
à savourer chaque instant de détente. Le 
dossier fixe, accompagné d’un coussin 
cosy, assure une assise alliant douceur et 
soutien. La base pivotante ajoute une touche 
de dynamisme, permettant de s’orienter 
alaisément et avec élégance. Parfait pour 
tous les types d’environnement, Letizia 
apporte une note de fraîcheur et de vitalité 
dans chaque pièce, soit qu’il soit le salon, 
soit qu’il soit le coin lecture, avec un style 
raffiné et intemporel.

The Letizia armchair by Atelier Nieri is an 
ode to joy and lightness with its round and 
welcoming shape, conveying a sense of 
serenity and comfort, creating a peaceful 
refuge that invites you to appreciate every 
moment of relaxation. Its fixed backrest with 
a soft cushion ensures a seat that combines 
gentleness with support. The swivel base 
adds a dynamic and versatile touch, allowing 
for easy and elegant orientation. Perfect for 
any environment, Letizia brings a note of 
freshness and vitality to every room, whether 
it be a living room or reading nook, always 
with refined yet unpretentious style.

AMBIENTATA DA REALIZZARE
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LETIZIA Poltrona cm. 95x95

LETIZIA
Un pezzo che esprime leggerezza, 
grazia e funzionalità, capace di 
donare una nuova luce a qualsiasi 
spazio.

Une pièce qui incarne légèreté, 
grâce et fonctionnalité, et 
qui transforme l’espace avec 
élégance.

A piece that expresses lightness, 
grace, and functionality, capable of 
bringing new light to any space.
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LETIZIA
design Maurizio Nieri

STRUTTURA:
Struttura in legno con parti di pioppo e faggio 
di provenienza italiana o europea. Molleggio 
con utilizzo di cinghie elastiche incrociate.
IMBOTTITURA:
Sedute, spalliere in poliuretano espanso, 
la seduta è ricoperta da uno strato di 
Memory Foam.
Il poliuretano è ricavato da blocchi di espanso. 
Il poliuretano è un materiale inerte, non è 
tossico ed è prodotto senza l’impiego di 
cloro-fluoro-carburi.
RIVESTIMENTO:
In vera pelle bovina o tessuti lavabili, 
con sedute e spalliere non sfoderabili. 
PIEDI:
In plastica, non rimovibili, o base girevole non 
rimovibile.

WOOD FRAME:
In solid beech, poplar or pine of Italian or European 
origin. Bouncing obtained  through use of spring.
PADDING:
Seat and back in polyurethane foam with different 
densities covered with a layer of batting, 
not removable. Seat is covered with a layer of 
memory foam. 
Polyurethane is made from blocks of foam or cold 
foamed into molds. Both cellulose wadding and 
polyurethane are inert materials which respect the 
environment, are not toxic and are produced 
without the use of chloro-fluoro-carbons.
COVERING:
In genuine leather or washable fabrics, with 
no-removable seats and backrest. 
FEET:
In plastic, non removable, or metallic swivel 
mechanism, not removable.

STRUCTURE:
Structure en bois avec des parties de peuplier 
et de hêtre, d’origine italienne ou européenne. 
Suspensions avec ressort.
REMBOURRAGE:
Assises et dossier en mousse de polyuréthane. 
L’Assise est recouvertes avec un épaisseur 
de mousse à mémoire de formes.
Le polyuréthane est composé de blocs de 
mousse. Soit le polyuréthane, soit la ouate 
sont des matériaux inertes, ils ne sont pas 
toxiques et ils sont produits sans l’utilisation 
de chloro-fluoro-carbures.
REVETEMENT:
En cuir vachette véritable ou en tissus lavables, 
avec assises et dossiers non amovible.
PIEDS:
En plastic, non amovible, ou base métallique 
pivotant, non amovible.

Poltrona  . Fauteuil  .  Armchair  

80

9595

MODELLO BREVETTATO
MODÈLE BREVETÉ
PATENTED MODEL
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NINA
La poltrona Nina si caratterizza 
per il suo design essenziale e 
geometrico, ideale per ambienti 
moderni e dal gusto sofisticato. 
La seduta imbottita offre un 
comfort eccellente, mentre 
i braccioli in tubolare con 
verniciatura galvanica assicurano 
resistenza e al tempo stesso 
aggiungono un tocco di eleganza. 
La particolare lavorazione della 
zampa, che termina con una 
forma conica, arricchisce il pezzo, 
rendendolo un elemento distintivo 
e prezioso.

Le fauteuil Nina se caractérise 
par son design essentiel et 
géométrique, idéal pour des 
espaces modernes au goût 
sophistiqué. L’assise rembourrée 
offre un confort excellent, tandis 
que les accoudoirs en tube 
avec finition galvanique assurent 
résistance tout en ajoutant une 
touche d’élégance.
Le traitement particulier des 
pieds, qui se termine par une 
forme conique, enrichit le fauteuil, 
le rendant distinctive et précieuse.

The Nina armchair is 
characterized by its essential 
and geometric design, making 
it ideal for modern spaces with 
sophisticated taste. The padded 
seat offers excellent comfort, 
while the tubular armrests with 
galvanic coating ensure durability 
while adding a touch of elegance. 
The unique craftsmanship of the 
legs ending in a conical shape 
enriches the armchair, making 
them a distinctive and valuable 
element.M
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NINA Poltrona cm. 95x95

NINA
Perfetta per chi cerca soluzioni 
originali e innovative nel design 
degli interni.

Parfaite pour ceux qui recherchent 
des solutions originales et 
innovantes dans le design 
d’intérieur.

A perfect armchair for those 
seeking original, innovative 
solutions in interior design.
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NINA
design Maurizio Nieri

STRUTTURA:
Struttura in legno con parti di pioppo e faggio 
di provenienza italiana o europea. Molleggio 
con utilizzo di cinghie elastiche incrociate.
IMBOTTITURA:
Seduta e spalliera in poliuretano espanso 
ricoperto da uno strato di memory foam.
Il poliuretano è ricavato da blocchi di espanso. 
Il poliuretano è un materiale inerte, non è 
tossico ed è prodotto senza l’impiego 
di cloro-fluoro-carburi.
RIVESTIMENTO:
In vera pelle bovina o tessuti lavabili.
PIEDI:
Tubolare in metallo, non rimovibili.

WOOD FRAME:
In solid beech, poplar or pine of Italian or European 
origin. Bouncing obtained  through use of spring.
PADDING:
Seat in polyurethane foam covered with a layer 
of memory foam, arms in polyurethane foam. 
Backrests made of flock. 
Polyurethane is made from blocks of foam or cold 
foamed into molds. Both cellulose wadding and 
polyurethane are inert materials which respect the 
environment, are not toxic and are produced 
without the use of chloro-fluoro-carbons.
COVERING:
In genuine leather or washable fabrics, with no-
removable seats and backrest. 
FEET:
Metal tubular, not removable.

STRUCTURE:
Structure en bois avec des parties de peuplier 
et de hêtre, d’origine italienne ou européenne. 
Suspensions sangles élastiques entrecroisés. 
REMBOURRAGE:
Assises en mousse de polyuréthane avec 
épaisseur de mousse à mémoire de formes, 
accoudoirs en mousse de polyuréthane, 
et dossier en flocon.
Le polyuréthane est composé de blocs de 
mousse. Soit le polyuréthane, soit la ouate 
sont des matériaux inertes, ils ne sont pas 
toxiques et ils sont produits sans l’utilisation 
de chloro-fluoro-carbures.
REVETEMENT:
En cuir vachette véritable ou en tissus lavables, 
avec assises et dossiers non amovible.
PIEDS:
Tube en métal, non amovible.

MODELLO BREVETTATO
MODÈLE BREVETÉ
PATENTED MODEL

Poltrona  . Fauteuil  .  Armchair  
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TERRITORIO CULLA 
DEL DESIGN 

La ricerca della forma segue 
una vocazione alla qualità 
e trae valore dall’impiego 
dei pregiati materiali e 
delle sofisticate ispirazioni 
che derivano dai paesaggi 
del panorama italiano. 
Firenze è oggi una città vibrante, 
famosa per le sue attività creative 
legate alla moda, al design, al 
restauro, all’artigianato: eppure il 
passato è onnipresente e il centro 
urbano e la campagna  sono 
ancora oggi come nei secoli passati 
indissolubilmente legati. 
Ed è da questo panorama che 
Atelier Nieri trae ispirazione per il 
suo design Made in Italy.

TOSCANE LE TERRITOIRE, 
BERCEAU DU DESIGN

La recherche de la forme juste 
est une vocation pour la qualité 
et tire sa valeur de l’utilisation des 
matériaux précieux et des inspirations 
sophistiquées qui dérivent des 
paysages du panorama italien. 
Florence est aujourd’hui une ville 
dynamique, célèbre pour ses 
activités créatives liées à la mode, au 
design, à la restauration, à l’artisanat: 
pourtant le passé est omniprésent et 
le centre urbain et la campagne sont 
encore aujourd’hui comme dans les 
siècles passés 
indissolublement liés. Et c’est de ce 
panorama que l’Atelier Nieri s’inspire 
pour son design Made in Italy.

TUSCANY THE REGION, THE 
CRADLE OF DESIGN

The quest for form follows a 
vocation for quality and draws value 
from the use of fine materials and 
sophisticated inspirations taken from 
the landscapes of Italy. Florence 
is still a vibrant city, famous for 
its creativity in fashion, design, 
restorations and handicrafts. 
Even so, history is ubiquitous; just 
like in centuries past, the city centre 
and countryside remain inextricably 
linked. From this landscape, 
Atelier Nieri draws inspiration for its 
Made in Italy design.
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TIFFANY
La poltrona Tiffany di Atelier Nieri è un vero 
e proprio gioiello di design, che incarna 
l’eleganza e la raffinatezza in ogni dettaglio. 
La sua forma rotonda e compatta avvolge 
il corpo in un comfort lussuoso, mentre 
lo schienale fisso dona una sensazione 
di stabilità e supporto. I cuscini morbidi, 
sapientemente progettati, accentuano il 
piacere del relax, conferendo alla poltrona 
una morbidezza straordinaria che invita al 
piacere di sedersi.
La sua base girevole, non visibile, permette 
un movimento fluido, aggiungendo una 
dimensione dinamica alla bellezza del design. 
Un pezzo unico che, come il suo nome, 
richiama l’idea di lusso e raffinatezza tipica dei 
gioielli di alta classe. 

Le fauteuil Tiffany d’Atelier Nieri est un 
véritable bijou de design, incarnant l’élégance 
et le raffinement dans chaque détail. Sa 
forme ronde et compacte enveloppe le 
corps dans un confort luxueux, tandis que 
le dossier fixe assure stabilité et soutien. Les 
coussins cosy, parfaitement conçus, font 
profiter du plaisir de la détente, offrant une 
douceur exceptionnelle qui invite au repos.
Sa base pivotante discrète permet un 
mouvement fluide, apportant une dimension 
dynamique à la beauté du design.
Une pièce unique qui, à l’image de son nom, 
évoque le luxe et le raffinement des bijoux 
de haute classe.

The Tiffany armchair by Atelier Nieri is a 
true design gem, embodying elegance 
and sophistication in every detail. Its round, 
compact shape embraces the body in 
luxurious comfort, while the fixed backrest 
provides a sense of stability and support. The 
soft cushions have been expertly designed to 
enhance the pleasure of relaxation, giving the 
armchair an extraordinary softness that invites 
you to sit down and enjoy.
Its hidden swivel base allows for smooth 
movement, adding a dynamic dimension to 
the beauty of the design. Like its name, this 
unique piece evokes the notion of luxury and 
refinement typical of haute jewelry.M
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TIFFANY Poltrona cm. 130x134

TIFFANY
Con le sue linee e il suo design 
ricercato, la poltrona Tiffany 
rappresenta una scelta di stile 
che va ad aggiungere preziosità e 
glamour ad ogni ambiente.

Avec ses lignes raffinées et son 
design élégant, le fauteuil Tiffany 
est un choix de style qui ajoute 
glamour et sophistication à tout 
environnement.

Thanks to its lines and refined 
design, the Tiffany armchair 
represents a stylish choice that 
adds value and glamour to any 
space.
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TIFFANY
design Maurizio Nieri

STRUTTURA:
Struttura in legno con parti di pioppo e faggio 
di provenienza italiana o europea. Molleggio 
con utilizzo di cinghie elastiche incrociate.
IMBOTTITURA:
Sedute, spalliere in poliuretano espanso, 
la seduta è ricoperta da uno strato di 
Memory Foam.
Il poliuretano è ricavato da blocchi di espanso. 
Il poliuretano è un materiale inerte, non è 
tossico ed è prodotto senza l’impiego 
di cloro-fluoro-carburi.
RIVESTIMENTO:
In vera pelle bovina o tessuti lavabili, 
con sedute e spalliere non sfoderabili. 
PIEDI:
In plastica, non rimovibili, o base girevole 
non rimovibile.

WOOD FRAME:
In solid beech, poplar or pine of Italian or European 
origin. Bouncing obtained  through use of spring.
PADDING:
Seat and back in polyurethane foam with different 
densities covered with a layer of batting, 
not removable. Seat is covered with a layer 
of memory foam. 
Polyurethane is made from blocks of foam or cold 
foamed into molds. Both cellulose wadding and 
polyurethane are inert materials which respect the 
environment, are not toxic and are produced without 
the use of chloro-fluoro-carbons.
COVERING:
In genuine leather or washable fabrics, with 
no-removable seats and backrest. 
FEET:
In plastic, non removable, or metallic swivel 
mechanism, not removable.

STRUCTURE:
Structure en bois avec des parties de peuplier 
et de hêtre, d’origine italienne ou européenne. 
Suspensions avec ressort.
REMBOURRAGE:
Assises et dossier en mousse de 
polyuréthane. L’Assise est recouvertes 
avec un épaisseur de mousse à mémoire 
de formes.
Le polyuréthane est composé de blocs de 
mousse. Soit le polyuréthane, soit la ouate 
sont des matériaux inertes, ils ne sont pas 
toxiques et ils sont produits sans l’utilisation 
de chloro-fluoro-carbures.
REVETEMENT:
En cuir vachette véritable ou en tissus lavables, 
avec assises et dossiers non amovible.
PIEDS:
En plastic, non amovible, ou base métallique 
pivotant, non amovible.

Poltrona  . Fauteuil  .  Armchair  
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Cuscino spalliera grande  .  
Coussin dossier grand .  
Large cushion

Cuscino spalliera medio  .  
Coussin dossier moyen .  
Medium cushion

Cuscino spalliera piccolo  .  
Coussin dossier petit .  
Small cushion

ASTRID chaise longue cm. 90x165 + ASTRID centrale due posti cm. 160x102/122 + ASTRID elemento d’angolo cm. 96x96 + 
ASTRID centrale un posto cm. 80x102/122 + ASTRID pouf cm. 55x102 + ASTRID servetto cm. 30x40

MODELLO BREVETTATO
MODÈLE BREVETÉ
PATENTED MODEL

74 75



Foire de Paris
Parigi
Aprile 2024

Atelier Nieri cura e partecipa
a esclusive attività che
fungono da palcoscenico per 
presentare i propri prodotti nel 
mondo. Questi eventi rivestono 
un’importanza significativa, 
coinvolgendo personalità di 
spicco che contribuiscono a 
consolidare l’immagine di Atelier 
Nieri nel panorama del design 
internazionale.

Atelier Nieri organise et participe à 
des activités exclusives qui
lui permettent de présenter ses 
produits dans le monde entier. 
Ces événements sont d’une 
importance capitale, car ils 
impliquent des personnalités du 
jet-set qui contribuent à consolider 
l’image de Atelier Nieri sur la scène 
internationale du design.

Atelier Nieri holds and attends 
exclusive events that serve
as a showcase for presenting
its products to the world.
These events are of considerable 
importance, involving leading 
people who help to strengthen 
the image of Atelier Nieri on the 
international design scene.

Talk “Voglia d’impresa”, 
con Eugenio Giani
Showroom Atelier Nieri
Marzo 2024

Presentazione nuovo catalogo, 
con Francesca Manzini
Showroom Atelier Nieri
Aprile 2024

ATELIER NIERI - EVENTI
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Esprit Meuble
Parigi
Novembre 2024

Ferrari Challenge Europa
Circuito di Maranello
Maggio 2024

Inaugurazione Nieri Official Store
Quarrata, (PT)
Ottobre  2024

Atelier Nieri for Ferrari Club Italia
Showroom Atelier Nieri
Gennaio 2025

Talk “Impresa: dinamiche e difficoltà delle aziende toscane”
Showroom Atelier Nieri
Dicembre 2024
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